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TUTTE LE OPERAZIONI DEVONO ESSERE EFFETTUATE DA PERSONALE QUALIFICATO - ALL OPERATIONS MUST BE CARRIED OUT BY QUALIFIED PERSON 

RIMUOVERE CON CURA TUTTA L’ETICHETTA
CAREFULLY REMOVE THE ENTIRE LABEL
ENTFERNEN SIE VORSICHTIG DAS GESAMTE ETIKETT
RETIRER SOIGNEUSEMENT TOUTE L’ÉTIQUETTE
RETIRE CUIDADOSAMENTE TODA LA ETIQUETA
.قم بإزالة الملصق بالكامل بعناية

REMOVE
BEFORE

USE

50mm
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UTILIZZO

HOW TO USE

Il corpo illuminante può essere posizionato 
in tre posizioni:

Posizione 0: per agganciare e sganciare 
il corpo illuminante
Posizione 1: corpo illuminante spento (OFF)
Posizione 2: corpo illuminante acceso (ON)

Le posizioni 1 e 2 si ottengono ruotando 
il corpo illuminante (da posizione 0 come inserito) 
in senso antiorario:
Primo scatto: posizione 1 (OFF)
Secondo scatto: posizione 2 (ON)

The lighting body can be placed in three positions:

Position 0: to attach and extract the lighting body
Position 1:
Position 2:

Positions 1 and 2 are obtained by rotating 

First step: 
Second step:
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Position 1 OFF Position 0

Position 2 ON

Agganciare il corpo illuminante magnetico 
alla struttura.

Attach the magnetic lighting body 

1.
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SMONTAGGIO

DISASSEMBLY

Portare il corpo illuminante in posizione 0 
ruotando in senso orario.

Put the lighting body in position 0 by rotating 

0  

3.

Sganciare il corpo illuminante tirando verso il basso.4.

Position 0

Position 1 OFF

Position 2 ON
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RICARICA

RECHARGING

RICARICA COMPLETA in 6/8 h
Si consiglia di utilizzare il cavo fornito in dotazione per la carica. Contardi non si assume alcuna responsabilità 
per l’uso di cavi diversi, che potrebbero non funzionare correttamente.

“FULL CHARGE in 6/8 h
We recommend using the cable provided with the product for charging. Contardi assumes no responsibility for 
the use of other cables, which may not function properly.

ُ  Contardi ح .أي مسؤول

USB type-C USB type-A
LAMP CHARGER

5V - min 2A

NOTA IMPORTANTE!
Per preservare l’integrità della batteria si consiglia di mantenere la carica tra il 20% minimo e 80% massimo; 
se la lampada non viene utilizzata per lunghi periodi, si consiglia di procedere periodicamente ad un ciclo di carica/scarica del prodotto;

To preserve the integrity of the battery, it is recommended that the charge be kept between 20% minimum and 80% maximum; 
if the lamp is not used for long periods, it is recommended that the product be periodically charged/discharged;


